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4 – 17 Homogene Böden
 

Homogenous floors / sols homogènes / 
Pavimenti omogenei

Schweißschnüre / Schmelzdrähte 
 

Weld rods / Fuse wires l Cordons de soudure / 
fils à souder l Cordoni di saldatura / fili di fusione

18
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Markant
1255 | 1257
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Homogener PVC in Bahnen und Fliesen mit sehr pflegeleichter 

Oberflächenvergütung für den Einsatz im besonders stark  

beanspruchten Objekt.

Homogeneous PVC available by the roll as well as tiles with special 

coatings for maximum protection against everyday scuffs and scratches 

for lower maintenance and cleaning.

Révêtement PVC homogène , disponible en rouleaux et en dalles avec 

un traitement très résistant , pour une utilisation en trafic intense.

PVC omogeneo in fasce e piastrelle con trattamento superficiale a bassa  

manutenzione per l'uso in ambiente a usura elevata.
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Markant

Trinity

auch als Fliesen ab Werk lieferbar
also available as tiles ex-works / également disponibles comme dalles 
départ usine / anche disponibili come piastrelle franco fabbrica

Lagerprogramm
Warehouse programme / Programme entrepôts / 
Programma magazzino

Technische Daten
Technical data 
Caractéristiques techniques
Dati technici

Eigenschaften
Characteristics
Caractéristiques
Caratteristiche 

Norm
Standards
Norme
Norma 

Einheit
Unit
Unité
Unità 

Markant

Belagsart
Type of floorcovering
Type de revêtement
Tipo di rivestimento

ISO 10581 PVC, homogen
PVC, homogeneous
PVC, homogène
PVC, omogeneo

Oberflächenvergütung
Surface treatment
Traitement de surface
Trattamento superficie

PUR

Flächengewicht
Total weight
Poids total 
Peso totale

ISO 23997 g/m² 3.550

Klassifizierung
Classification
Classements
Classificazione 

ISO 10874 23, 34, 43

Gesamtdicke
Overall thickness
Epaisseur totale
Spessore totale 

ISO 24346 mm 2,0

Abmessung Bahnen
Dimension rolls
Dimension en rouleux
Dimensioni fasce

ISO 24341 m 2 x 20

Abmessung Fliesen
Dimension tiles
Dimension dalles
Dimensioni piastrelle

ISO 24342 cm 60,8 x 60,8

Verpackungseinheit
Packaging unit
Conditionnement
Imballaggio

ISO 24342 St./m² 14 = 5,17

Resteindruck
Residual indentation
Poinçonnement résiduel 
Impronta residua 

ISO 24343-1 mm ≤ 0,1

Farbbeständigkeit
Colour fastness
Tenue à la lumière
Tenuta dei colori

ISO 105-B02 Stufe
level
degré 
livello

≥ 6 bei künstl. Licht
≥ 6 artificial light
≥ 6 lumière artificielle
≥ 6 alla luce artificate

Brandverhalten
Behaviour to fire
Classement feu
Comportamento al fuoco

EN 13501-1 Klasse
Class
Classe
Classe

Bfl-s1

Rutschhemmung
Slip resistance
Résistance au glissement
Resistenza allo scivolamento

EN 13893
BGR 181
DIN 51130

R9
DS

Trittschallverbesserung
Impact sound reduction
Bruits d‘impact
Riduzione impatto sonoro  

ISO 10140-3
ISO 717-2
   

dB 2

Wärmedurchlasswiderstand
Thermal conductivity
Conductibilité thermique
Resistenza termica

EN 12667 m² k/w ca. 0,01

Wärmeleitfähigkeit 
Thermal conductivity
Dissipation de la chaleur 
Conducibilità termica

ISO 10456 W / (mK) –

Elektrost. Verhalten 
Electrostatic properties
Charge électrostatique
Comportamento elettrost.

EN 1815 kV < 2 

Ableitwiderstand
Vertical resistance
Résistance électrique
Resistenza chimica

EN 1081 Ohm –

Chemikalienbeständigkeit*
Chemical resistance*
Substances chimiques*
Resistenza chimica* 

ISO 26987 beständig*
resistant* 
résistant*
resistente*

Stuhlrolleneignung
Castor chair
Sièges à roulettes
Idoneità sedia a rotelle

ISO 4918 ja, geeignet, Typ W 
yes, type W
oui, typ W
sì,  tipo W

Fußbodenheizung
Underfloor heating
Chauffage par le sol
Riscaldamento a pavimento

EN 1264-2 geeignet, max. 27 °C
suitable, max. 27 °C
approprié, max. 27 °C
adatto, max. 27 °C 

Trinity

PVC, homogen
PVC, homogeneous
PVC, homogène
PVC, omogeneo

EvercareTM

2.850

34 – 43

2,0

2 x 20

–

–

ca. 0,02

≥ 6 bei künstl. Licht
≥ 6 artificial light
≥ 6 lumière artificielle
≥ 6 alla luce artificate

Bfl-s1

R9

ca. 3

–

0,25

< 2

–

beständig*
resistant* 
résistant*
resistente*

ja, geeignet, Typ W 
yes, type W
oui, typ W
sì,  tipo W

geeignet, max. 28 °C
suitable, max. 28 °C
approprié, max. 28 °C
adatto, max. 28 °C 

Markant
Trinity

Elastic

  
EN 14041:2004

*Beständig in Abhängigkeit von Konzentration und 
Einwirkzeit, bei verstärkter Einwirkung von Ölen, 
Fetten, Säuren, Laugen und anderer aggressiver 
Chemikalien ist Rücksprache erforderlich. / 
*Resistant depending on concentration and time of 
exposure, in case of increased impact  
of oils, grease, acids, alkalis or other aggressive chemi-
cals – please contact us. / *Résistance dépend de la 
concentration et de la durée d'exposition , lors d'une 
forte exposition aux huiles , graisses , acides , 
alcalins ou autres produits chimiques agressifs , la 
consultation d'un expert est nécessaire. / *Resistente a 
seconda della concentrazione e del tempo di  
esposizione. Chiedere consulto in caso di una maggiore 
esposizione a oli, grassi, acidi, basi e altre sostanze 
chimiche aggressive.

Aufgeraute Unterseite
Roughened layer
Sous face rugueuse
Fondo spazzolato

Dekorschicht
Pattern layer
Couche motif 
Strato decorativo

PUR/EvercareTM Vergütung
PUR Treatment
Traitement PUR 

Trattamento PUR

Homogene Böden
Homogenous floors 
Sols homogènes 
Pavimenti omogenei
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Spezial

Extra

auch als Fliesen ab Werk lieferbar
also available as tiles ex-works / également disponibles comme dalles 
départ usine / anche disponibili come piastrelle franco fabbrica

Lagerprogramm
Warehouse programme / Programme entrepôts / 
Programma magazzino

Technische Daten
Technical data 
Caractéristiques techniques
Dati technici

Eigenschaften
Characteristics
Caractéristiques
Caratteristiche 

Norm
Standards
Norme
Norma 

Einheit
Unit
Unité
Unità 

Spezial

Belagsart
Type of floorcovering
Type de revêtement
Tipo di rivestimento

ISO 10581 PVC, homogen
PVC, homogeneous
PVC, homogène
PVC, omogeneo

Oberflächenvergütung
Surface treatment
Traitement de surface
Trattamento superficie

PUR

Flächengewicht
Total weight
Poids total 
Peso totale

ISO 23997 g/m² 3.200

Klassifizierung
Classification
Classements
Classificazione 

ISO 10874 23, 34, 43

Gesamtdicke
Overall thickness
Epaisseur totale
Spessore totale 

ISO 24346 mm 2,0

Abmessung Bahnen
Dimension rolls
Dimension en rouleux
Dimensioni fasce

ISO 24341 m 2 x 20

Abmessung Fliesen
Dimension tiles
Dimension dalles
Dimensioni piastrelle

ISO 24342 cm 60,8 x 60,8

Verpackungseinheit
Packaging unit
Conditionnement
Imballaggio

ISO 24342 St./m² 14 = 5,17

Resteindruck
Residual indentation
Poinçonnement résiduel 
Impronta residua 

ISO 24343-1
ISO 24343

mm ≤ 0,1

Farbbeständigkeit
Colour fastness
Tenue à la lumière
Tenuta dei colori

ISO 105-B02 Stufe
level
degré 
livello

≥ 6 bei künstl. Licht
≥ 6 artificial light
≥ 6 lumière artificielle
≥ 6 alla luce artificate

Brandverhalten
Behaviour to fire
Classement feu
Comportamento al fuoco

EN 13501-1 Klasse
Class
Classe
Classe

Bfl-s1

Rutschhemmung
Slip resistance
Résistance au glissement
Resistenza allo scivolamento

DIN 51130
EN 13893

R9
DS

Trittschallverbesserung
Impact sound reduction
Bruits d‘impact
Riduzione impatto sonoro  

ISO 10140-3
ISO 10140

dB 2

Wärmedurchlasswiderstand
Thermal conductivity
Conductibilité thermique
Resistenza termica

EN 12667 m² k/w ca. 0,01

Wärmeleitfähigkeit 
Thermal conductivity
Dissipation de la chaleur 
Conducibilità termica

EN 12524 W / (mK) –

Elektrost. Verhalten 
Electrostatic properties
Charge électrostatique
Comportamento elettrost.

EN 1815 kV < 2 

Ableitwiderstand
Vertical resistance
Résistance électrique
Resistenza chimica

EN 1081 Ohm –

Chemikalienbeständigkeit*
Chemical resistance*
Substances chimiques*
Resistenza chimica* 

ISO 26987 beständig*
resistant* 
résistant*
resistente*

Stuhlrolleneignung
Castor chair
Sièges à roulettes
Idoneità sedia a rotelle

ISO 4918
EN 12529

ja, geeignet, Typ W 
yes, type W
oui, typ W
sì,  tipo W

Fußbodenheizung
Underfloor heating
Chauffage par le sol
Riscaldamento a pavimento

EN 1264-2 geeignet, max. 27 °C
suitable, max. 27 °C
approprié, max. 27 °C
adatto, max. 27 °C 

Extra

PVC, homogen
PVC, homogeneous
PVC, homogène
PVC, omogeneo

PUR+

 

3.300

23, 34, 43

2,0

1,83 x 16 – 25

–

–

ca. 0,04

≥ 6 bei künstl. Licht
≥ 6 artificial light
≥ 6 lumière artificielle
≥ 6 alla luce artificate

Bfl-s1

R9
DS

ca. 3

ca. 0,01

0,25

< 2

–

beständig*
resistant* 
résistant*
resistente*

ja, geeignet, Typ W 
yes, type W
oui, typ W
sì,  tipo W

geeignet, max. 29 °C
suitable, max. 29 °C
approprié, max. 29 °C
adatto, max. 29 °C 

Spezial
Extra

Elastic

  
EN 14041:2004

*Beständig in Abhängigkeit von Konzentration und 
Einwirkzeit, bei verstärkter Einwirkung von Ölen, 
Fetten, Säuren, Laugen und anderer aggressiver 
Chemikalien ist Rücksprache erforderlich. / 
*Resistant depending on concentration and time of 
exposure, in case of increased impact  
of oils, grease, acids, alkalis or other aggressive chemi-
cals – please contact us. / *Résistance dépend de la 
concentration et de la durée d'exposition , lors d'une 
forte exposition aux huiles , graisses , acides , 
alcalins ou autres produits chimiques agressifs , la 
consultation d'un expert est nécessaire. / *Resistente a 
seconda della concentrazione e del tempo di  
esposizione. Chiedere consulto in caso di una maggiore 
esposizione a oli, grassi, acidi, basi e altre sostanze 
chimiche aggressive.

Aufgeraute Unterseite
Roughened layer
Sous face rugueuse
Fondo spazzolato

Dekorschicht
Pattern layer
Couche motif 
Strato decorativo

PUR/PUR+ Vergütung
PUR Treatment
Traitement PUR 

Trattamento PUR

Homogene Böden
Homogenous floors 
Sols homogènes 
Pavimenti omogenei
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Vision

Electro

Lagerprogramm
Warehouse programme / Programme entrepôts / 
Programma magazzino

Technische Daten
Technical data 
Caractéristiques techniques
Dati technici

Eigenschaften
Characteristics
Caractéristiques
Caratteristiche 

Norm
Standards
Norme
Norma 

Einheit
Unit
Unité
Unità 

Vision

Belagsart
Type of floorcovering
Type de revêtement
Tipo di rivestimento

ISO 10581 PVC, homogen
PVC, homogeneous
PVC, homogène
PVC, omogeneo

Oberflächenvergütung
Surface treatment
Traitement de surface
Trattamento superficie

EvercareTM

Flächengewicht
Total weight
Poids total 
Peso totale

ISO 23997 g/m² 2.850

Klassifizierung
Classification
Classements
Classificazione 

ISO 10874 34 – 43

Gesamtdicke
Overall thickness
Epaisseur totale
Spessore totale 

ISO 24346 mm 2,0

Abmessung Bahnen
Dimension rolls
Dimension en rouleux
Dimensioni fasce

ISO 24341 m 2 x 20

Abmessung Fliesen
Dimension tiles
Dimension dalles
Dimensioni piastrelle

ISO 24342 cm –

Verpackungseinheit
Packaging unit
Conditionnement
Imballaggio

ISO 24342 St./m² –

Resteindruck
Residual indentation
Poinçonnement résiduel 
Impronta residua 

ISO 24343-1 mm ca. 0,02

Farbbeständigkeit
Colour fastness
Tenue à la lumière
Tenuta dei colori

ISO 105-B02 Stufe
level
degré 
livello

≥ 6 bei künstl. Licht
≥ 6 artificial light
≥ 6 lumière artificielle
≥ 6 alla luce artificate

Brandverhalten
Behaviour to fire
Classement feu
Comportamento al fuoco

EN 13501-1 Klasse
Class
Classe
Classe

Bfl-s1

Rutschhemmung
Slip resistance
Résistance au glissement
Resistenza allo scivolamento

EN 13893
DIN 51130 
BGR 181

R9

Trittschallverbesserung
Impact sound reduction
Bruits d‘impact
Riduzione impatto sonoro  

ISO 717-2 dB ca. 3

Wärmedurchlasswiderstand
Thermal conductivity
Conductibilité thermique
Resistenza termica

EN 12667 m² k/w –

Wärmeleitfähigkeit 
Thermal conductivity
Dissipation de la chaleur 
Conducibilità termica

ISO 10456 W / (mK) 0,25

Elektrost. Verhalten 
Electrostatic properties
Charge électrostatique
Comportamento elettrost.

EN 1815 kV < 2 

Ableitwiderstand
Vertical resistance
Résistance électrique
Resistenza chimica

EN 1081 Ohm –

Chemikalienbeständigkeit*
Chemical resistance*
Substances chimiques*
Resistenza chimica* 

ISO 26987 beständig*
resistant* 
résistant*
resistente*

Stuhlrolleneignung
Castor chair
Sièges à roulettes
Idoneità sedia a rotelle

ISO 4918
EN 12529

ja, geeignet, Typ W 
yes, type W
oui, typ W
sì,  tipo W

Fußbodenheizung
Underfloor heating
Chauffage par le sol
Riscaldamento a pavimento

EN 1264-2 geeignet, max. 28 °C
suitable, max. 28 °C
approprié, max. 28 °C
adatto, max. 28 °C 

Electro

PVC, homogen
PVC, homogeneous
PVC, homogène
PVC, omogeneo

PUR

3.300

23, 34, 43

2,0

2 x 15

–

–

≤ 0,1

≥ 6 bei künstl. Licht
≥ 6 artificial light
≥ 6 lumière artificielle
≥ 6 alla luce artificate

Bfl-s1

R9
DS

–

ca. 0,01

–

< 2

<108

beständig*
resistant* 
résistant*
resistente*

ja, geeignet, Typ W 
yes, type W
oui, typ W
sì,  tipo W

geeignet, max. 30 °C
suitable, max. 30 °C
approprié, max. 30 °C
adatto, max. 30 °C 

Vision
Electro

Aufgeraute Unterseite
Roughened layer
Sous face rugueuse
Fondo spazzolato

Dekorschicht
Pattern layer
Couche motif 
Strato decorativo

PUR/EvercareTM Vergütung
PUR Treatment
Traitement PUR 

Trattamento PUR

Elastic

  
EN 14041:2004

*Beständig in Abhängigkeit von Konzentration und 
Einwirkzeit, bei verstärkter Einwirkung von Ölen, 
Fetten, Säuren, Laugen und anderer aggressiver 
Chemikalien ist Rücksprache erforderlich. / 
*Resistant depending on concentration and time of 
exposure, in case of increased impact  
of oils, grease, acids, alkalis or other aggressive chemi-
cals – please contact us. / *Résistance dépend de la 
concentration et de la durée d'exposition , lors d'une 
forte exposition aux huiles , graisses , acides , 
alcalins ou autres produits chimiques agressifs , la 
consultation d'un expert est nécessaire. / *Resistente a 
seconda della concentrazione e del tempo di  
esposizione. Chiedere consulto in caso di una maggiore 
esposizione a oli, grassi, acidi, basi e altre sostanze 
chimiche aggressive.

Homogene Böden
Homogenous floors 
Sols homogènes 
Pavimenti omogenei
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5020 50235021
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Galant

Lagerprogramm
Warehouse programme / Programme entrepôts / 
Programma magazzino

Technische Daten
Technical data 
Caractéristiques techniques
Dati technici

Eigenschaften
Characteristics
Caractéristiques
Caratteristiche 

Norm
Standards
Norme
Norma 

Einheit
Unit
Unité
Unità 

Galant

Belagsart
Type of floorcovering
Type de revêtement
Tipo di rivestimento

ISO 10581 PVC, homogen
PVC, homogeneous
PVC, homogène
PVC, omogeneo

Oberflächenvergütung
Surface treatment
Traitement de surface
Trattamento superficie

PUR+

Flächengewicht
Total weight
Poids total 
Peso totale

ISO 23997 g/m² 3.300

Klassifizierung
Classification
Classements
Classificazione 

ISO 10874 23, 34, 43

Gesamtdicke
Overall thickness
Epaisseur totale
Spessore totale 

ISO 24346 mm 2,0

Abmessung Bahnen
Dimension rolls
Dimension en rouleux
Dimensioni fasce

ISO 24341 m 1,83 x 16 – 25

Abmessung Fliesen
Dimension tiles
Dimension dalles
Dimensioni piastrelle

ISO 24342 cm –

Verpackungseinheit
Packaging unit
Conditionnement
Imballaggio

ISO 24342 St./m² –

Resteindruck
Residual indentation
Poinçonnement résiduel 
Impronta residua 

ISO 24343-1 mm ca. 0,04

Farbbeständigkeit
Colour fastness
Tenue à la lumière
Tenuta dei colori

ISO 105-B02 Stufe
level
degré 
livello

≥ 6 bei künstl. Licht
≥ 6 artificial light
≥ 6 lumière artificielle
≥ 6 alla luce artificate

Brandverhalten
Behaviour to fire
Classement feu
Comportamento al fuoco

EN 13501-1 Klasse
Class
Classe
Classe

Bfl-s1

Rutschhemmung
Slip resistance
Résistance au glissement
Resistenza allo scivolamento

DIN 51130
EN 13893

R10
DS

Trittschallverbesserung
Impact sound reduction
Bruits d‘impact
Riduzione impatto sonoro  

ISO 10140 dB ca. 3

Wärmedurchlasswiderstand
Thermal conductivity
Conductibilité thermique
Resistenza termica

EN 12667
DIN 52612

m² k/w ca. 0,01

Wärmeleitfähigkeit 
Thermal conductivity
Dissipation de la chaleur 
Conducibilità termica

EN 12524 W / (mK) 0,25

Elektrost. Verhalten 
Electrostatic properties
Charge électrostatique
Comportamento elettrost.

EN 1815 kV ≤ 2

Ableitwiderstand
Vertical resistance
Résistance électrique
Resistenza chimica

EN 1081 Ohm –

Chemikalienbeständigkeit* 
Chemical resistance*
Substances chimiques*
Resistenza chimica*

ISO 26987 beständig*
resistant* 
résistant*
resistente*

Stuhlrolleneignung
Castor chair
Sièges à roulettes
Idoneità sedia a rotelle

ISO 4918
EN 12529

ja, geeignet, Typ W 
yes, type W
oui, typ W
sì,  tipo W

Fußbodenheizung
Underfloor heating
Chauffage par le sol
Riscaldamento a pavimento

EN 1264-2 geeignet, max. 29 °C
suitable, max. 29 °C
approprié, max. 29 °C
adatto, max. 29 °C 

Galant

  
EN 14041:2004

*Beständig in Abhängigkeit von Konzentration und 
Einwirkzeit, bei verstärkter Einwirkung von Ölen, 
Fetten, Säuren, Laugen und anderer aggressiver 
Chemikalien ist Rücksprache erforderlich. / 
*Resistant depending on concentration and time of 
exposure, in case of increased impact  
of oils, grease, acids, alkalis or other aggressive chemi-
cals – please contact us. / *Résistance dépend de la 
concentration et de la durée d'exposition , lors d'une 
forte exposition aux huiles , graisses , acides , 
alcalins ou autres produits chimiques agressifs , la 
consultation d'un expert est nécessaire. / *Resistente a 
seconda della concentrazione e del tempo di  
esposizione. Chiedere consulto in caso di una maggiore 
esposizione a oli, grassi, acidi, basi e altre sostanze 
chimiche aggressive.

Elastic

Aufgeraute Unterseite
Roughened layer
Sous face rugueuse
Fondo spazzolato

Dekorschicht
Pattern layer
Couche motif 
Strato decorativo

PUR/PUR+ Vergütung
PUR Treatment
Traitement PUR 

Trattamento PUR

Homogene Böden
Homogenous floors 
Sols homogènes 
Pavimenti omogenei
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30053009
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Titanium

Astral

Lagerprogramm
Warehouse programme / Programme entrepôts / 
Programma magazzino

Technische Daten
Technical data 
Caractéristiques techniques
Dati technici

Eigenschaften
Characteristics
Caractéristiques
Caratteristiche 

Norm
Standards
Norme
Norma 

Einheit
Unit
Unité
Unità 

Titanium

Belagsart
Type of floorcovering
Type de revêtement
Tipo di rivestimento

ISO 10581 PVC, homogen
PVC, homogeneous
PVC, homogène
PVC, omogeneo

Oberflächenvergütung
Surface treatment
Traitement de surface
Trattamento superficie

PUR

Flächengewicht
Total weight
Poids total 
Peso totale

ISO 23997 g/m² 3.700

Klassifizierung
Classification
Classements
Classificazione 

ISO 10874 34, 43

Gesamtdicke
Overall thickness
Epaisseur totale
Spessore totale 

ISO 24346 mm 2,0

Abmessung Bahnen
Dimension rolls
Dimension en rouleux
Dimensioni fasce

ISO 24341 m 2 x 23

Abmessung Fliesen
Dimension tiles
Dimension dalles
Dimensioni piastrelle

ISO 24342 cm A) 61 x 61
B) 30 x 30

Verpackungseinheit
Packaging unit
Conditionnement
Imballaggio

ISO 24342 St./m² A) 16 = 5,95
B) 50 = 4,50

Resteindruck
Residual indentation
Poinçonnement résiduel 
Impronta residua 

ISO 24343-1 mm ca. 0,04

Farbbeständigkeit 
Colour fastness 
Tenue à la lumière
Tenuta dei colori

ISO 105-B02 Stufe
level
degré 
livello

≥ 6 bei künstl. Licht
≥ 6 artificial light
≥ 6 lumière artificielle
≥ 6 alla luce artificate

Brandverhalten
Behaviour to fire
Classement feu
Comportamento al fuoco

EN 13501-1 Klasse
Class
Classe
Classe

Bfl-s1

Rutschhemmung
Slip resistance
Résistance au glissement
Resistenza allo scivolamento

DIN 51130
EN 13893

R9
≥ 0,3

Trittschallverbesserung
Impact sound reduction
Bruits d‘impact
Riduzione impatto sonoro  

ISO 717-2 dB –

Wärmedurchlasswiderstand
Thermal conductivity
Conductibilité thermique
Resistenza termica

EN 12667
EN 12524

m² k/w ca. 0,01

Wärmeleitfähigkeit 
Thermal conductivity
Dissipation de la chaleur 
Conducibilità termica

ISO 10456 W / (mK) –

Elektrost. Verhalten 
Electrostatic properties
Charge électrostatique
Comportamento elettrost.

EN 1815 kV < 2

Ableitwiderstand
Vertical resistance
Résistance électrique
Resistenza chimica

EN 1081 Ohm –

Chemikalienbeständigkeit* 
Chemical resistance*
Substances chimiques*
Resistenza chimica*

ISO 26987 beständig*
resistant* 
résistant*
resistente*

Stuhlrolleneignung
Castor chair
Sièges à roulettes
Idoneità sedia a rotelle

ISO 4918
EN 12529

ja, geeignet, Typ W 
yes, type W
oui, typ W
sì,  tipo W

Fußbodenheizung
Underfloor heating
Chauffage par le sol
Riscaldamento a pavimento

EN 1264-2 geeignet, max. 30 °C
suitable, max. 30 °C
approprié, max. 30 °C
adatto, max. 30 °C 

Astral

PVC, homogen
PVC, homogeneous
PVC, homogène
PVC, omogeneo

PUR

2.800

34, 43

2,0

2 x 20

–

–

ca. 0,1

≥ 6 bei künstl. Licht
≥ 6 artificial light
≥ 6 lumière artificielle
≥ 6 alla luce artificate

Bfl-s1

R9
DS

ca. 3

0,012

–

< 2

–

beständig*
resistant* 
résistant*
resistente*

ja, geeignet, Typ W 
yes, type W
oui, typ W
sì,  tipo W

geeignet, max. 27 °C
suitable, max. 27 °C
approprié, max. 27 °C
adatto, max. 27 °C 

Titanium
Astral

  
EN 14041:2004

*Beständig in Abhängigkeit von Konzentration und 
Einwirkzeit, bei verstärkter Einwirkung von Ölen, 
Fetten, Säuren, Laugen und anderer aggressiver 
Chemikalien ist Rücksprache erforderlich. / 
*Resistant depending on concentration and time of 
exposure, in case of increased impact  
of oils, grease, acids, alkalis or other aggressive chemi-
cals – please contact us. / *Résistance dépend de la 
concentration et de la durée d'exposition , lors d'une 
forte exposition aux huiles , graisses , acides , 
alcalins ou autres produits chimiques agressifs , la 
consultation d'un expert est nécessaire. / *Resistente a 
seconda della concentrazione e del tempo di  
esposizione. Chiedere consulto in caso di una maggiore 
esposizione a oli, grassi, acidi, basi e altre sostanze 
chimiche aggressive.

Elastic

Aufgeraute Unterseite
Roughened layer
Sous face rugueuse
Fondo spazzolato

Dekorschicht
Pattern layer
Couche motif 
Strato decorativo

PUR Vergütung
PUR Treatment
Traitement PUR 

Trattamento PUR

Homogene Böden
Homogenous floors 
Sols homogènes 
Pavimenti omogenei
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3032

30303028

3021

3023

3031

30343022

3026 3027

3020

3025

3024 3033 3035

3029

Stone

auch als Fliesen ab Werk lieferbar
also available as tiles ex-works / également disponibles comme dalles 
départ usine / anche disponibili come piastrelle franco fabbrica

Lagerprogramm
Warehouse programme / Programme entrepôts / 
Programma magazzino

Technische Daten
Technical data 
Caractéristiques techniques
Dati technici

Eigenschaften
Characteristics
Caractéristiques
Caratteristiche 

Norm
Standards
Norme
Norma 

Einheit
Unit
Unité
Unità 

Stone

Belagsart
Type of floorcovering
Type de revêtement
Tipo di rivestimento

ISO 10581 PVC, homogen
PVC, homogeneous
PVC, homogène
PVC, omogeneo

Oberflächenvergütung
Surface treatment
Traitement de surface
Trattamento superficie

PUR+

Flächengewicht
Total weight
Poids total 
Peso totale

ISO 23997 g/m² 2.800

Klassifizierung
Classification
Classements
Classificazione 

ISO 10874 34, 43

Gesamtdicke
Overall thickness
Epaisseur totale
Spessore totale 

ISO 24346 mm 2,0

Abmessung Bahnen
Dimension rolls
Dimension en rouleux
Dimensioni fasce

ISO 24341 m 2 x 25

Abmessung Fliesen
Dimension tiles
Dimension dalles
Dimensioni piastrelle

ISO 24342 cm 61 x 61

Verpackungseinheit
Packaging unit
Conditionnement
Imballaggio

ISO 24342 St./m² 14 = 5,21

Resteindruck
Residual indentation
Poinçonnement résiduel 
Impronta residua 

ISO 24343-1 mm ca. 0,02

Farbbeständigkeit
Colour fastness
Tenue à la lumière
Tenuta dei colori

ISO 105-B02 Stufe
level
degré 
livello

≥ 7 bei künstl. Licht
≥ 7 artificial light
≥ 7 lumière artificielle
≥ 7 alla luce artificate

Brandverhalten
Behaviour to fire
Classement feu
Comportamento al fuoco

EN 13501-1 Klasse
Class
Classe
Classe

Bfl-s1

Rutschhemmung
Slip resistance
Résistance au glissement
Resistenza allo scivolamento

DIN 51130
EN 13893

R9
DS

Trittschallverbesserung
Impact sound reduction
Bruits d‘impact
Riduzione impatto sonoro  

DIN 52210 dB –

Wärmedurchlasswiderstand
Thermal conductivity
Conductibilité thermique
Resistenza termica

EN 12667 m² k/w 0,01

Wärmeleitfähigkeit 
Thermal conductivity
Dissipation de la chaleur 
Conducibilità termica

EN 12524 W / (mK) 0,25

Elektrost. Verhalten 
Electrostatic properties
Charge électrostatique
Comportamento elettrost.

EN 1815 kV < 2

Ableitwiderstand
Vertical resistance
Résistance électrique
Resistenza chimica

EN 1081 Ohm –

Chemikalienbeständigkeit*
Chemical resistance*
Substances chimiques*
Resistenza chimica* 

ISO 26987 beständig*
resistant* 
résistant*
resistente*

Stuhlrolleneignung
Castor chair
Sièges à roulettes
Idoneità sedia a rotelle

ISO 4918
EN 12529

ja, geeignet, Typ W 
yes, type W
oui, typ W
sì,  tipo W

Fußbodenheizung
Underfloor heating
Chauffage par le sol
Riscaldamento a pavimento

EN 1264-2 geeignet, max. 30 °C
suitable, max. 30 °C
approprié, max. 30 °C
adatto, max. 30 °C

Stone

  
EN 14041:2004

*Beständig in Abhängigkeit von Konzentration und 
Einwirkzeit, bei verstärkter Einwirkung von Ölen, 
Fetten, Säuren, Laugen und anderer aggressiver 
Chemikalien ist Rücksprache erforderlich. / 
*Resistant depending on concentration and time of 
exposure, in case of increased impact  
of oils, grease, acids, alkalis or other aggressive chemi-
cals – please contact us. / *Résistance dépend de la 
concentration et de la durée d'exposition , lors d'une 
forte exposition aux huiles , graisses , acides , 
alcalins ou autres produits chimiques agressifs , la 
consultation d'un expert est nécessaire. / *Resistente a 
seconda della concentrazione e del tempo di  
esposizione. Chiedere consulto in caso di una maggiore 
esposizione a oli, grassi, acidi, basi e altre sostanze 
chimiche aggressive.

Elastic

Aufgeraute Unterseite
Roughened layer
Sous face rugueuse
Fondo spazzolato

Dekorschicht
Pattern layer
Couche motif 
Strato decorativo

PUR+ Vergütung
PUR Treatment
Traitement PUR 

Trattamento PUR

Homogene Böden
Homogenous floors 
Sols homogènes 
Pavimenti omogenei
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2713 27142702

2703

27082701

2707

2717

27182709

2706 2712

2715 2716

2704

2705 2711 2710

Ideal

auch als Fliesen ab Werk lieferbar
also available as tiles ex-works / également disponibles comme dalles 
départ usine / anche disponibili come piastrelle franco fabbrica

Lagerprogramm
Warehouse programme / Programme entrepôts / 
Programma magazzino

Technische Daten
Technical data 
Caractéristiques techniques
Dati technici

Eigenschaften
Characteristics
Caractéristiques
Caratteristiche 

Norm
Standards
Norme
Norma 

Einheit
Unit
Unité
Unità 

Ideal

Belagsart
Type of floorcovering
Type de revêtement
Tipo di rivestimento

ISO 10581 PVC, homogen
PVC, homogeneous
PVC, homogène
PVC, omogeneo

Oberflächenvergütung
Surface treatment
Traitement de surface
Trattamento superficie

EvercareTM

Flächengewicht
Total weight
Poids total 
Peso totale

ISO 23997 g/m² 3.300

Klassifizierung
Classification
Classements
Classificazione 

ISO 10874 34 – 43

Gesamtdicke
Overall thickness
Epaisseur totale
Spessore totale 

ISO 24346 mm 2,0

Abmessung Bahnen
Dimension rolls
Dimension en rouleux
Dimensioni fasce

ISO 24341 m 2 x 20

Abmessung Fliesen
Dimension tiles
Dimension dalles
Dimensioni piastrelle

ISO 24342 cm 60,8 x 60,8

Verpackungseinheit
Packaging unit
Conditionnement
Imballaggio

ISO 24342 St./m² 20 = 7,39

Resteindruck
Residual indentation
Poinçonnement résiduel 
Impronta residua 

ISO 24343-1 mm ca. 0,03

Farbbeständigkeit
Colour fastness
Tenue à la lumière
Tenuta dei colori

ISO 105-B02 Stufe
level
degré 
livello

≥ 6 bei künstl. Licht
≥ 6 artificial light
≥ 6 lumière artificielle
≥ 6 alla luce artificate

Brandverhalten
Behaviour to fire
Classement feu
Comportamento al fuoco

EN 13501-1 Klasse
Class
Classe
Classe

Bfl-s1

Rutschhemmung
Slip resistance
Résistance au glissement
Resistenza allo scivolamento

DIN 51130
BGR 181

R9

Trittschallverbesserung
Impact sound reduction
Bruits d‘impact
Riduzione impatto sonoro  

ISO 717-2 dB ca. 3

Wärmedurchlasswiderstand
Thermal conductivity
Conductibilité thermique
Resistenza termica

EN 12667 m² k/w –

Wärmeleitfähigkeit 
Thermal conductivity
Dissipation de la chaleur 
Conducibilità termica

ISO 10456 W / (mK) 0,25

Elektrost. Verhalten 
Electrostatic properties
Charge électrostatique
Comportamento elettrost.

EN 1815 kV < 2

Ableitwiderstand
Vertical resistance
Résistance électrique
Resistenza chimica

EN 1081 Ohm –

Chemikalienbeständigkeit*
Chemical resistance*
Substances chimiques*
Resistenza chimica*  

ISO 26987 beständig*
resistant* 
résistant*
resistente*

Stuhlrolleneignung
Castor chair
Sièges à roulettes
Idoneità sedia a rotelle

EN 12529 ja, geeignet, Typ W 
yes, type W
oui, typ W
sì,  tipo W

Fußbodenheizung
Underfloor heating
Chauffage par le sol
Riscaldamento a pavimento

EN 1264-2 geeignet, max. 28 °C
suitable, max. 28 °C
approprié, max. 28 °C
adatto, max. 28 °C

Ideal

  
EN 14041:2004

*Beständig in Abhängigkeit von Konzentration und 
Einwirkzeit, bei verstärkter Einwirkung von Ölen, 
Fetten, Säuren, Laugen und anderer aggressiver 
Chemikalien ist Rücksprache erforderlich. / 
*Resistant depending on concentration and time of 
exposure, in case of increased impact  
of oils, grease, acids, alkalis or other aggressive chemi-
cals – please contact us. / *Résistance dépend de la 
concentration et de la durée d'exposition , lors d'une 
forte exposition aux huiles , graisses , acides , 
alcalins ou autres produits chimiques agressifs , la 
consultation d'un expert est nécessaire. / *Resistente a 
seconda della concentrazione e del tempo di  
esposizione. Chiedere consulto in caso di una maggiore 
esposizione a oli, grassi, acidi, basi e altre sostanze 
chimiche aggressive.

Elastic

Aufgeraute Unterseite
Roughened layer
Sous face rugueuse
Fondo spazzolato

Dekorschicht
Pattern layer
Couche motif 
Strato decorativo

EvercareTM Vergütung
PUR Treatment
Traitement PUR 

Trattamento PUR

Homogene Böden
Homogenous floors 
Sols homogènes 
Pavimenti omogenei
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180–200 cmBahnen

Lines / 

Bandes / 

Fasce

Die hochwertigen PVC-Qualitätsschweißschnüre zur 
fachgerechten Verschweißung von homogenen PVC-
Belägen und PVC-Anschlussprofilen gewährleisten:

Verlege- und Pflegeanleitungen finden Sie auf: 

www.joka-servicebox.de

For fitting instructions and maintenance instructions, see:

www.joka-servicebox.de

Vous trouverez les instructions de pose et les  

conseils d'entretien sur notre site: 
www.joka-servicebox.de

Le istruzioni di installazione e manutenzione  

sono disponibili all'indirizzo:
www.joka-servicebox.de

Mehr erfahren? 

Lesen Sie diesen QR-Code über Ihr 

Handy ein und finden so im Schweiß-

schnurfinder schnell die passende PVC-

Schweißschnur zu Ihrem Produkt. 

 ■ Erfüllung höchster technischer Ansprüche

 ■ eine sichere, zugfeste Verschweißung bei leichter Verarbeitung 

mit allen gängigen thermischen Schweißverfahren

 ■ einen sehr geringen Schrumpf und damit eine homogene,  

fugenlose Belagsfläche

 ■ eine hohe Verarbeitungsgeschwindigkeit mit allen gängigen 

Werkzeugen

 ■ eine gesundheitlich unbedenkliche Nutzung, durch den Einsatz 

von hochwertigen gesundheitlich unbedenklichen Rohstoffen

 ■ Individualität durch große Farb- und Dessinauswahl,  

ab Lager erhältlich

Schweißschnüre / Schmelzdrähte
Weld rods / Fuse wires l Cordons de soudure / fils à souder l Cordoni di saldatura / fili di fusione

Schweißbedarf pro m² Bodenfläche 

Welding requirement per m² floor area 

/ Matériaux de soudage nécessaires 

par m2/  De revêtement Requisito di 

saldatura per superficie di pavimento 

in m²

 ■ de répondre aux plus hautes  

exigences techniques

 ■ une soudure fiable, extrêmement  

résistante, ne nécessitant qu’une 

préparation simple et des  procédés 

de soudure thermique classiques

 ■ une zone de revêtement homogène et 

lisse grâce à une très faible rétracta-

tion 

 ■ une grande rapidité de finition avec 

des outils classiques

 ■ une sollicitation absolument sans 

danger pour la santé, grâce à l'emploi 

de matières premières saines et de 

haute qualité

 ■ un choix personnalisé grâce à une 

vaste gamme de couleurs et de motifs 

disponibles en stock

Les cordons de soudure en PVC de haute 

qualité pour soudure impeccable et 

homogène des revêtements de sol PVC 

et les profilés de raccordement permet-

tent : 

 ■ compliance with the highest technical 

requirements

 ■ secure, tight welding with no effort 

with all common thermal welding 

processes

 ■  very low shrinkage resulting in a homo-

geneous, joint-less flooring surface

 ■ high processing speed with all com-

mon tools

 ■ use with no health risk, due to the use 

of high-quality, safe raw materials

 ■  individuality with a large selection of 

colours and designs, available from 

stock

The high-quality PVC grade weld rods for 

the professional welding of homogeneous 

PVC flooring and PVC connection profiles 

guarantee: 

 ■ rispetto dei più alti requisiti tecnici

 ■ saldatura sicura e resistente con 

trattamento facile con tutti i comuni 

metodi di saldatura termica

 ■ ritiro molto basso e quindi una superfi-

cie di rivestimento  

omogenea priva di giunzioni

 ■ elevata velocità di lavorazione con 

tutti i comuni strumenti

 ■ utilizzo innocuo per salute grazie 

all'impiego di materie prime innocue di 

alta qualità

 ■ unicità grazie a una vasta gamma di 

colori e modelli da magazzino

I cordoni di saldatura PVC di alta  

qualità per la saldatura professionale di 

Pavimenti in PVC omogenei e  

profili di connessione PVC  

garantiscono:

ca. 1,0 lfm

approx. 1,0 linear metres / environ 1,0 m 

linéaire / ca. 1,0 m

ca. 3,5 lfm 

approx. 3,5 linear metres /

environ 3,5 m linéaire / ca. 3,5 m

ca. 3,3 lfm

approx. 3,3 linear metres /

environ 3,3 m linéaire / ca. 3,3 m

ca. 6,7 lfm 

approx. 6,7 linear metres /

environ 6,7 m linéaire / ca. 6,7 m

61 x 61 cm

60,8 x 60,8 cm

30,0 x 30,0 cm

Fliesen

Tiles / 

Dalles / 

Piastrelle

Per saperne di più 

Leggere questo codice QR da telefono 

cellulare per trovare rapidamente il 

cordone di saldatura in PVC adatto per 

il vostro prodotto.

Find our more

Import this QR code via your mobile 

phone to quickly find the right PVC weld 

rod for your product in the weld rod 

finder.

Plus de détails ?

Lisez le code QR à l'aide de votre télé-

phone mobile et trouvez rapidement 

le cordon de soudure approprié à vos 

besoins .

Stone | 3027



Object

INKU Jordan GmbH & Co. KG ∙ IZ-NÖ Süd ∙ Straße 3, Obj. M22 ∙ A-2355 Wr. Neudorf ∙ www.inku.at

Elastic Technische Daten  Technical data / Caractéristiques techniques / Dati technici
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180–200 cmBahnen

Lines / 

Bandes / 

Fasce

Die hochwertigen PVC-Qualitätsschweißschnüre zur 
fachgerechten Verschweißung von homogenen PVC-
Belägen und PVC-Anschlussprofilen gewährleisten:

Verlege- und Pflegeanleitungen finden Sie auf: 

www.inku-servicebox.at

For fitting instructions and maintenance instructions, see:

www.inku-servicebox.at

Vous trouverez les instructions de pose et les  

conseils d'entretien sur notre site: 
www.inku-servicebox.at

Le istruzioni di installazione e manutenzione  

sono disponibili all'indirizzo:
www.inku-servicebox.at

Mehr erfahren? 

Lesen Sie diesen QR-Code über Ihr 

Handy ein und finden so im Schweiß-

schnurfinder schnell die passende PVC-

Schweißschnur zu Ihrem Produkt. 

 ■ Erfüllung höchster technischer Ansprüche

 ■ eine sichere, zugfeste Verschweißung bei leichter Verarbeitung 

mit allen gängigen thermischen Schweißverfahren

 ■ einen sehr geringen Schrumpf und damit eine homogene,  

fugenlose Belagsfläche

 ■ eine hohe Verarbeitungsgeschwindigkeit mit allen gängigen 

Werkzeugen

 ■ eine gesundheitlich unbedenkliche Nutzung, durch den Einsatz 

von hochwertigen gesundheitlich unbedenklichen Rohstoffen

 ■ Individualität durch große Farb- und Dessinauswahl,  

ab Lager erhältlich

Schweißschnüre / Schmelzdrähte
Weld rods / Fuse wires l Cordons de soudure / fils à souder l Cordoni di saldatura / fili di fusione

Schweißbedarf pro m² Bodenfläche 

Welding requirement per m² floor area 

/ Matériaux de soudage nécessaires 

par m2/  De revêtement Requisito di 

saldatura per superficie di pavimento 

in m²

 ■ de répondre aux plus hautes exi-

gences techniques

 ■ une soudure fiable, extrêmement  

résistante, ne nécessitant qu’une 

préparation simple et des  procédés 

de soudure thermique classiques

 ■ une zone de revêtement homogène et 

lisse grâce à une très faible rétracta-

tion 

 ■ une grande rapidité de finition avec 

des outils classiques

 ■ une sollicitation absolument sans 

danger pour la santé, grâce à l'emploi 

de matières premières saines et de 

haute qualité

 ■ un choix personnalisé grâce à une 

vaste gamme de couleurs et de motifs 

disponibles en stock

Les cordons de soudure en PVC de haute 

qualité pour soudure impeccable et 

homogène des revêtements de sol PVC 

et les profilés de raccordement permet-

tent : 

 ■ compliance with the highest technical 

requirements

 ■ secure, tight welding with no effort 

with all common thermal welding 

processes

 ■  very low shrinkage resulting in a homo-

geneous, joint-less flooring surface

 ■ high processing speed with all com-

mon tools

 ■ use with no health risk, due to the use 

of high-quality, safe raw materials

 ■  individuality with a large selection of 

colours and designs, available from 

stock

The high-quality PVC grade weld rods for 

the professional welding of homogeneous 

PVC flooring and PVC connection profiles 

guarantee: 

 ■ rispetto dei più alti requisiti tecnici

 ■ saldatura sicura e resistente con 

trattamento facile con tutti i comuni 

metodi di saldatura termica

 ■ ritiro molto basso e quindi una superfi-

cie di rivestimento  

omogenea priva di giunzioni

 ■ elevata velocità di lavorazione con 

tutti i comuni strumenti

 ■ utilizzo innocuo per salute grazie 

all'impiego di materie prime innocue di 

alta qualità

 ■ unicità grazie a una vasta gamma di 

colori e modelli da magazzino

I cordoni di saldatura PVC di alta  

qualità per la saldatura professionale di 

Pavimenti in PVC omogenei e  

profili di connessione PVC  

garantiscono:

ca. 1,0 lfm

approx. 1,0 linear metres / environ 1,0 m 

linéaire / ca. 1,0 m

Fliesen

Tiles / 

Dalles / 

Piastrelle

Per saperne di più 

Leggere questo codice QR da telefono 

cellulare per trovare rapidamente il 

cordone di saldatura in PVC adatto per 

il vostro prodotto.

Find our more 

Import this QR code via your mobile 

phone to quickly find the right PVC weld 

rod for your product in the weld rod 

finder.

Plus de détails ?

Lisez le code QR à l'aide de votre té-

léphone mobile et trouvez rapidement 

le cordon de soudure approprié à vos 

besoins .

ca. 3,5 lfm 

approx. 3,5 linear metres /

environ 3,5 m linéaire / ca. 3,5 m

ca. 3,3 lfm

approx. 3,3 linear metres /

environ 3,3 m linéaire / ca. 3,3 m

ca. 6,7 lfm 

approx. 6,7 linear metres /

environ 6,7 m linéaire / ca. 6,7 m

61 x 61 cm

60,8 x 60,8 cm

30,0 x 30,0 cm
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Object

Jordan Suisse AG ∙ Ringstraße 25 ∙ CH-6010 Kriens ∙ www.jordan-suisse.ch
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